


Einzigartig, individuell, perfekt in die 
Umgebung integriert, hohe mechanische 
Leistungsmerkmale und Langlebigkeit, 
geringer Unterhalt und kostengünstige 
Verarbeitung; dies sind nur einige der 
Hauptmerkmale der neuen MAPEI- 
Lösungen, um Bodenflächen architektonisch 
in Waschbetonoptik zu gestalten.

Uniques, personnalisables, parfaitement 
intégrées à leur environnement, aux 
performances mécaniques exceptionnelles, 
durables, faciles d’entretien, simples à 
mettre en œuvre et peu coûteuses à installer, 
voici, en quelques mots, les caractéristiques 
des nouvelles solutions MAPEI qui vous 
permettront de réaliser des surfaces en 
béton architectonique à effet lavé.
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Le principe est de réaliser des revêtements 
en utilisant les pierres locales qui s’intègrent 
parfaitement à leur environnement tout en 
conservant leur harmonie, la possibilité 
de personnaliser l’ouvrage en y insérant 
des joints, des formes particulières, des 
jeux de couleurs etc. Ces possibilités sont 
primordiales pour tous les professionnels 
impliqués dans les projets d’aménagement 
extérieur et chargés de réaliser de nouveaux 
ouvrages ou de rénover des revêtements de 
sols déjà existants.
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Das Prinzip von Oberflächengestaltungen 
aus lokalen Gesteinskörnungen, welche sich 
harmonisch an die Umgebung anpassen, 
verbunden mit der Möglichkeit, Böden durch 
Einleger, Fugen, spezielle Formgebung, 
Farbabstimmungen, etc. individuell 
zu gestalten, sind die grundlegenden 
Bedürfnisse all jener, die sich mit der 
Planung von Aussenbereichen beschäftigen, 
ob es sich um Projekte neuer Bodenflächen 
oder um die Instandsetzung bestehender 
Flächen handelt.   



Unabhängig davon, ob für grossflächige, öffentliche Projekte 
oder für kleinflächige, private Baumassnahmen...
Unabhängig davon, ob es sich eine Fahrbahnoberfläche für 
hohe Verkehrsbelastung oder um einen einfachen Gehweg oder 
Fahrradstreifen handelt... 
Unabhängig davon, ob für vertikale Oberflächen, Beschichtungen, 
Treppenstufen, Strassenmöblierung...

MAPEI hat die richtige Lösung für Sie!

Welche Arbeiten auch immer ausgeführt werden sollen, Sie 
können auf eine breite Palette von speziell entwickelten Produkten 
zählen, welche Ihre Erwartungen perfekt erfüllen. Sie erhalten 
sämtliche erforderlichen Dokumentationen und Informationen 
und können sich auf ein hochqualifiziertes Expertenteam mit der 
besten Beratung und Unterstützung verlassen.

Qu’il s’agisse d’un projet public de grande envergure ou d’une petite 
surface pour un ouvrage privé...
Qu’il s’agisse d’un revêtement de route empruntée par des poids 
lourds ou un simple revêtement pour pistes cyclables...
Que vous souhaitiez réaliser des surfaces verticales, des revêtements, 
des gradins, des éléments de mobilier urbain...

MAPEI a la solution qui répond à vos besoins!

Quel que soit le travail à réaliser, vous pouvez trouver une large 
gamme de produits soigneusement étudiés pour répondre à toutes 
vos attentes ainsi que tous les documents et informations dont 
vous avez besoin. Vous pouvez compter sur une équipe d’experts 
hautement qualifiés prêts à vous conseiller au mieux et à vous aider 
si nécessaire.
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Die unterschiedlichen Lösungen und eine vollständige Produktpalette ermöglichen es jedem, sich auf die 
beste Lösung zu einigen, welche sämtliche Anforderungen des Planungsbüros und des Verarbeiters erfüllt 
und selbstverständlich auch die vollste Zufriedenheit des Kunden und der Benutzer gewährleistet.

Les diverses possibilités proposées ainsi que la gamme complète des produits vous aideront à trouver la 
meilleure solution, une solution qui répond à toutes les exigences, celle du planificateur et du maître d’ouvrage 
pour, bien évidemment, assurer au client final complète satisfaction. Mapei Color Paving-Beläge ähneln Terrazzo-

Belägen und zeichnen sich durch ihre hohen 
mechanischen Leistungsmerkmale und Langlebigkeit 
aus, gemäss EN 206:2014 für Betonböden im 
Aussenbereich.  Zur Erreichung dieser mechanischen 
Eigenschaften und Langlebigkeit besteht mit Color 
Paving Pronto, Color Paving Binder und Color 
Paving Admix angemischter Beton aus:
• einer Kombination aus speziell in den 
 MAPEI-Entwicklungslaboratorien entwickelten 
Zuschlagstoffen;

• Fasern;
• Farbpigmenten  (auch farblos erhältlich).

Mis à part leur finition particulière similaire au terrazzo, 
les sols Mapei Color Paving se distinguent par leurs 
performances mécaniques et durables, telles que 
spécifiées par la norme EN 206:2014 pour sols en 
béton de structure. Pour obtenir leurs caractéristiques 
mécaniques élevées et leur durabilité, le béton 
confectionné avec Color Paving Pronto, Color 
Paving Binder et Color Paving Admix est complété 
par:
• une combinaison d’adjuvants spécialement 
développés par les laboratoires R&D de MAPEI S.p.A;

• des fibres;
• des pigments colorants (aussi disponibles en 
couleur neutre).
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Das Mapei System
Le système MAPEI

MAPEI LÖSUNGEN FÜR BETON  |  LE SOLUTIONS MapEI pOUR LE BÉTON

ERGÄNZUNGSPRODUKTE 
FÜR DIE VERARBEITUNG UND 
OBERFLÄCHENBEHANDLUNG
pRODUITS COMpLÉMENTaIRES 
pOUR La pRÉpaRaTION ET La 
FINITION
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Color Paving Pronto
Vorgemischter, gebrauchsfertiger, 
Dekoestrich.  Alles was Sie 
brauchen in einer Verpackung: 
grobe Zuschlagstoffe, Sand, 
Zement, Fasern und Zusatzmittel 
(Seite 10).

Color Paving Admix 
Vorgemischtes, pulverförmiges, 
Multi-funktionsadditiv für 
Transportbeton zur Sicherstellung 
der erforderlichen mechanischen 
Eigenschaften und Langlebigkeit 
sowie,   sofern gewünscht, zum 
Einfärben der Zementmatrix in 
ausgewählten Farben (Seite 11).
 

Color Paving Binder
Vorgemischtes Bindemittel 
aus Sand, Zement, Fasern und 
Zusatzmitteln; nur Color Paving 
Stone oder ausgewählte lokale 
Zuschlagstoffe sind zuzugeben 
(Seite 11).

Chape architectonique 
prémélangée prête à l’emploi. 
Tout ce dont vous avez besoin 
dans un seul emballage: agrégats 
grossiers, sable, ciment, fibres et 
adjuvants (page 10).

Poudre multifonctionnelle prémélangée 
à ajouter au béton provenant d’une 
centrale de production pour obtenir 
les performances mécaniques et 
la durabilité requises et conférer, si 
besoin, la couleur voulue à la matrice 
cimentaire (page 11). 

Liant prêt à l’emploi à base 
de sable, ciment, fibres et 
adjuvants; y ajouter Color 
Paving Stone ou un agrégat 
local sélectionné (page 11).

Mapecolor Pigment
Verschiedene Pigmenttypen 
ermöglichen  eine dauerhafte, 
individuelle Farbgestaltung 
der Zementmatrix (Seite 13).

Color Paving Stone
Ausgewählte, eingefärbte 
Körnung, damit sich der 
Bodenbelag optimal in die 
unterschiedlichsten Umgebungen 
integriert (Seite 12).

Mapewash PO/Mapewash PW
Oberflächen-Verzögerer für eine 
dekorative Waschbetonoptik (Seite 
14). 

Différents types de pigment 
destinés à donner à la matrice 
cimentaire une couleur person-
nalisée et durable (page 13).

Granulats colorés sélectionnés 
facilitant l’intégration parfaite 
de votre revêtement dans tout 
type d’environnement (page 12).

Désactivants de surface pour 
obtenir l’aspect «béton lavé» 
(page 14).

Mapewash Protex
Nicht anhaftende 
Schutzbeschichtung zur 
Verwendung während der 
Ausführungsphase, um die 
angrenzenden Flächen vor 
Verschmutzung zu schützen 
(Seite 16).

Couche de protection 
antiadhérente à utiliser pendant 
l’application pour éviter de salir les 
surfaces proches ou adjacentes à 
la surface à traiter (page 16).

Mapecrete
Wasser- und ölabweisende 
Oberflächenbehandlung zur 
Erhöhung der Langlebigkeit und zur 
Reduzierung der Schmutzaufnahme 
und der erforderlichen Wartungs- 
und Reinigungsmassnahmen (Seite 
16).

Traitements oléo-hydrofuges destinés 
à améliorer la durabilité, réduire le 
risque d’absorption de la saleté et 
la fréquence des interventions de 
nettoyage (page 16).



La gestion du chantier
Tous les projets ont leurs particularités et leurs problématiques 
et chaque chantier présente ses propres exigences.
C’est pour cette raison que MAPEI a décidé de diversifier son 
offre permettant de gérer au mieux chaque opportunité tout en 
facilitant le travail du maître d’ouvrage et par conséquent, de 
réduire les risques liés à une tâche spécifique. 
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Leitung und 
Organisation der 
Baustelle
Jedes Projekt hat seine eigenen, besonderen Anforderungen.
Deshalb hat MAPEI sich entschieden, das Angebot zu 
erweitern, um die Risiken des ausführenden Unternehmens 
durch die Unterstützung bei der Verarbeitung der Produkte 
und Organisation der Bauabläufe zu reduzieren, damit 
jede Möglichkeit bestmöglich genutzt und die Arbeit des 
Unternehmers vereinfacht wird.
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Vorgemischtes Bindemittel bestehend aus 
einer Kombination aus speziell in den MAPEI-
Entwicklungslaboratorien entwickelten 
Zuschlagstoffen, Fasern, Pigmenten (oder einer 
Ausführung in einem neutralen Grauton), Zement und 
Sand, welchem lediglich die groben Zuschlagstoffe 
Color Paving Stone oder Zuschlagstoffe aus 
lokalen Vorkommen beigemischt werden müssen. 
Die optimale Lösung, um Ihre Baustelle schnell und 
unabhängig zu organisieren.
Das Produkt ist in grösseren Mengen in 970 kg Big 
Bags (Dosierung zur Herstellung von 1 m³ Beton) zur 
Verwendung mit Selbstladungsdumpern lieferbar.      
Erhältlich in 3 Farben: gelb, rot und Sand, sowie einer 
farblosen (grauen) Ausführung.
Die ideale Lösung für mittlere und grosse Flächen.

Liant prêt à l’emploi comprenant une combinaison 
d’adjuvants spécialement développés par les 
laboratoires R&D de Mapei, des fibres, des pigments 
(ou une version neutre), du ciment et du sable auxquels 
il faudra ajouter des agrégats grossiers Color Paving 
Stone ou des agrégats locaux. La meilleure solution 
pour gérer votre chantier rapidement et en complète 
autonomie.
Le produit est disponible en fûts et en big bags de 
970 kg (la quantité requise pour fabriquer 1 m³ de 
béton) à utiliser avec une bétonnière autochargeante.  
Disponible en 3 couleurs: yellow (jaune), red (rouge) 
et sand (sable) plus une version neutre.
La solution idéale pour des chantiers de taille moyenne 
à grande.

Vorgemischte Pulveradditive und Fasern zur 
Erzielung hoher mechanischer Eigenschaften, 
hoher Langlebigkeit und sofern gewünscht zur 
Farbgestaltung der Zementmatrix. Das vorgemischte 
Produkt wird dem vom Betonwerk gelieferten, 
festgelegten und normgerechten Beton zugemischt. 
Erhältlich in Säcken zu 25 kg und in 3 Farben: gelb, rot 
und Sand, sowie einer farblosen (grauen) Ausführung. 
Die ideale Lösung für mittlere und grosse Flächen.

Adjuvants prémélangés en poudre avec des fibres 
destinés à conférer des propriétés mécaniques et 
durables élevées et si nécessaire, la couleur voulue 
à la matrice cimentaire. Le produit prêt à l’emploi 
est ajouté au béton fourni, dosé et garanti par la 
centrale à béton. Disponible en sacs de 25 kg et en 
3 couleurs: yellow (jaune), red (rouge), sand (sable) 
plus une version neutre. La solution idéale pour des 
chantiers de taille moyenne à grande.

Color Paving Binder Color Paving admix

MAPEI Lösungen für 
Beton:
Les solutions MAPEI 
pour le béton:

Das Gebinde enthält alles, was für einen Bodenbelag 
benötigt wird: eine Kombination aus speziell in den MAPEI-
Entwicklungslaboratorien entwickelten Zuschlagstoffen, 
Fasern, Pigmenten (oder eine neutrale, graue Ausführung), 
Zement, Sand und ausgewählte Zusatzmittel (eine Auswahl 
aus 4 Farben und zwei verschiedenen Korngrössen). Lediglich 
durch die Zugabe von Wasser wird unter Einhaltung der 
Hinweise des technischen Merkblattes ein Frost-Tauwechsel 
beständiger Bodenbelag der Expositionsklasse XF3 gemäss 
EN 206:2014 hergestellt. Lieferbar in Säcken zu 25 kg und 
4 Farben: gelb, rot, weiss und neutral (grau) und in den 
folgenden Korngrössen: 8/12 mm und 12/16 mm.
Die perfekte Lösung für alle kleinen Flächen

Ce sac contient tout ce dont vous avez besoin pour réaliser 
votre revêtement: une combinaison d’adjuvants développés 
par les laboratoires R&D de Mapei, des fibres, des pigments 
(ou une version neutre), du ciment, du sable et des agrégats 
sélectionnés (4 couleurs à choix et deux granulométries 
différentes). Vous devez uniquement vous occuper de 
l’apport en eau et, si vous avez scrupuleusement respecté 
les instructions de la Fiche de Données Techniques, vous 
obtiendrez un sol de classe d’exposition XF3 correspondant 
à la norme EN 206:2014, c’est-à-dire un revêtement résistant 
aux cycles de gel et de dégel. Disponible en sacs de 25 kg 
et en 4 couleurs : yellow (jaune), red (rouge), white (blanc) et 
neutral (neutre) et de granulométrie 8/12 mm et 12/16 mm.
La solution parfaite pour les petits chantiers.

Color Paving Pronto
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Color Paving Binder



Eine Mischung aus Pulveroxyden 
zur Verringerung des 
Ausblühungsrisikos.
Verleiht der Zementmatrix eine 
einheitliche, stabile Farbe.

Mapecolor Pigment ist in 5 
Basisfarben lieferbar: 
gelb, rot, braun, grün und 
schwarz; andere Farben sind auf 
Anfrage lieferbar.

Un mélange d’oxydes en poudre 
en mesure de réduire le risque 
d’efflorescence.
Confère à la matrice cimentaire 
une couleur homogène et stable.

Mapecolor Pigment est 
disponible en 5 coloris de base: 
jaune, rouge, marron, vert et 
noir; d’autres couleurs sont 
disponibles sur demande.

Zuschlagstoffe in den folgenden 
Farben lieferbar:
Grau  
Mori Gelb
Verona Rot
Zandobbio Weiss

Lieferbare Korngrössen:
8/12 mm
12/16 mm

Andere Farben und/oder 
Korngrössen sind auf Anfrage 
lieferbar.

Lose oder in 1270 kg Big Bags 
erhältlich.

Aggrégats disponibles dans les 
coloris suivants:
Gris
Jaune Mori
Rouge Verona
Blanc Zandobbio

Granulométries disponibles:
8/12 mm
12/16 mm

Des coloris et des granulométries 
différentes sont disponibles sur 
demande.

Disponible en vrac et en big bags 
de 1270 kg.

Grau  |  Gris

Mori Gelb  |  Jaune Mori

Verona Rot  |  Rouge Verona

Zandobbio Weiss |  Blanc Zandobbio
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COLOr Paving
StOne

MaPeCOLOr 
PigMent
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MaPewaSh PO / MaPewaSh Pw
Nachdem der mit Color Paving Pronto, Color Paving Binder oder Color 
Paving Admix hergestellte Beton eingebaut und abgeglättet wurde, wird ein 
Verzögerungs-Zusatzmittel auf die Oberfläche aufgesprüht. Am folgenden 
Tag kann der oberflächliche Sand und Zement mittels Wasserstrahlen um 
die Zuschlagstoffe herum entfernt werden, damit diese offen liegen und 
dem Beton die Waschbetonoptik verleihen. 

Mapewash ist in zwei Versionen lieferbar, PO und PW, mit zwei 
unterschiedlichen Auswaschungstiefen, ausgewählt je nach gewünschtem 
Finish und Körnungsgrössen der im Beton verwendeten groben 
Zuschlagstoffe.
Mapewash PO ist in Metallkanistern zu 22 und 5 l lieferbar.
Mapewash PW ist in Kunststoffbehältern zu 22 l lieferbar.
Eine „N“- oder neutrale Ausführung ist auf Anfrage ebenfalls für Behandlungen 
unterhalb der Oberfläche (in Schalungen) lieferbar, zur Herstellung von 
vertikalen Elementen (wie Wänden) und Strassenmöblierungen und 
Dekorationen (Blumentöpfe, Abfallbehälter, etc.).

Une fois les mélanges avec Color Paving Pronto, Color Paving Binder 
ou Color Paving Admix appliqués  et lissés, la prochaine étape consiste 
à pulvériser un adjuvant retardateur de prise à la surface. Le lendemain, il 
sera possible d’enlever le sable et le ciment de la surface en effectuant un 
lavage à l’eau haute pression, faisant apparaître la granulométrie du béton 
et lui conférant un aspect architectonique lavé.

Mapewash est disponible en deux versions, PO et PW avec des effets de 
structure différents à choisir en fonction de l’aspect esthétique recherché 
et de la granulométrie des agrégats grossiers utilisés dans le béton.
Mapewash PO est disponible en fûts métalliques de 22 et 5 l.
Mapewash PW est disponible en fûts de 22 l.
Une version neutre «N» est également disponible sur demande pour les 
parements en négatif (en coffrage) pour fabriquer des éléments verticaux 
(comme des parois) et du mobilier urbain et des décorations (bacs à 
plantes, poubelles, etc.).
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Mapewash PO/PW 1 (Grün) abgesäuerte Wirkung

Mapewash PO/PW 2 (Blau) sandgestrahlte Wirkung

Mapewash PO 3 (Purpur) fein/mittel texturierte Auswaschwirkung

Mapewash PO/PW 4 (Gelb) mittlere Texturwirkung

Mapewash PO 5 (Rosa) mIttlere/grobe Texturwirkung

Mapewash PO/PW 6 (Grau)   tiefe Texturwirkung

Mapewash PO/PW 1 (Vert) effet passé à l’acide

Mapewash PO/PW 2 (Bleu) effet sablé

Mapewash PO 3 (Violet) effet lavé au relief fin ou moyen

Mapewash PO/PW 4 (Jaune) effet au relief moyen

Mapewash PO 5 (Rose) effet au relief moyen/grossier

Mapewash PO/PW 6 (Gris) effet au relief profond



Nach dem Auswaschen des Betons 
besteht die Möglichkeit, die Flächen 
vor der Aufnahme von Wasser, Öl und 
Verschmutzungen im Allgemeinen durch 
das Aufbringen einer Schutzmassnahme 
aus der Mapecrete-Linie zu schützen:

Mapecrete Li Hardener:
Lithium-Silikat-basierter, farbloser 
Konsolidierer. 
Lieferbar in Kunststoffgebinden zu 25 l.

Mapecrete Stain Protection:
Wasser- und ölabweisende, farblose  
Anti-Flecken-Behandlung.  Lieferbar in 
Kunststoffgebinden zu 25 l.

Andere Oberflächenbehandlungsarten sind 
aus den MAPEI-Zement- und Kunstharzbo-
den-Produktlinien erhältlich.

Nicht anhaftendes Schutzgel zur Verwendung 
während der Arbeitsausführung auf alle Arten 
von Untergründen (Einstiegsöffnungen, 
Randsteinte, Lampensockel, etc.), um 
diese bei der Behandlung von Beton mit 
Mapewash PO oder Mapewash PW nicht 
zu verschmutzen.  Mapewash Protex ist in 
Kesseln zu 20 kg und 5 kg lieferbar.

Une fois le sol nettoyé, vous pouvez le 
protéger de la saleté et créer une barrière 
hydrofuge et oléofuge en appliquant l’un 
des traitements de protection de la gamme 
Mapecrete proposée par MAPEI:

Mapecrete Li Hardener:
Consolidateur neutre à base de silicate de 
lithium. Disponible en fûts de 25 l.

Mapecrete Stain Protection:
Solution oléo-hydrofuge antitache neutre. 
Disponible en fûts de 25 l.

D’autres types de finitions sont disponibles 
dans la gamme de produits MAPEI pour 
Revêtements de Sols à base de Ciment et de 
Résine.

Gel de protection antiadhérent utilisé pendant 
les travaux sur tous les types de support (plaque 
d’égouts, bordures de trottoirs, lampadaires 
etc…) les protégeant de la saleté pendant 
le traitement du béton et/ou de l’application 
des retardateurs de prise Mapewash PO 
ou Mapewash PW. Mapewash Protex est 
disponible en fûts de 20 et de 5 kg.

MaPewaSh
PrOtex

MaPeCrete

Ergänzungsprodukte für 
die Verarbeitung und 
Oberflächenbehandlung
Produits complémentaires pour la 
préparation et la finition
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4) Den Dekorbeton Color Paving einbringen.
5) Den Beton glätten.
6) Aufbringen von Mapewash PO oder 

Mapewash PW.
7) Auswaschen der Oberfläche.
8) Aufbringen einer der Schutzbehandlungen 

der  Mapecrete-Linie.

4) Verser le béton architectonique Color Paving.
5) Lisser le béton.
6) Appliquer Mapewash PO ou Mapewash PW.
7) Laver la surface.
8) Appliquer l’un des traitements de protection 

de la gamme Mapecrete.
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Der Beginn einer erfolgreichen Baumassnahme ist 
eine fachgerechte und sorgfältige Planungsphase.
Nachdem die Planer alle Spezifikationen wie 
Druckfestigkeitsklasse, Expositionsklasse, Dicke, 
Fugenpläne, Art und/oder Vorbereitung des 
Untergrundes, einzubindende gestalterische 
Elemente, Art und Farbe der Zuschlagstoffe, Art der 
Endbehandlung, Art des Schutzes etc. festgelegt 
haben, kann der Unternehmer seine Arbeit gemäss 
den nachfolgenden Phasen beginnen:

1) Versetzen von Randsteinen, Einlegern und 
gestalterischen Elementen gemäss den 
technischen Anforderungen.

2) Auftragen der Schutzbeschichtung Mapewash 
Protex auf allen Untergründen in und um die 
Bodenflächen herum, welche während der 
verschiedenen Arbeitsphasen verschmutzt 
werden könnten.

3) Anmischen der dekorativen Betonbeschichtung 
unter Verwendung einer der drei MAPEI 
Lösungen: Color Paving Pronto, Color 
Paving Binder, Color Paving Admix.

La clé de la réussite d’un projet réside dans sa 
planification correcte et soigneuse. 
Une fois que les planificateurs ont formulé toutes les 
spécifications telles que les valeurs Rck, les classes 
d’exposition, les épaisseurs, les joints, la typologie 
et/ou la préparation du support précisant les 
éléments architectoniques, le type et la couleur des 
agrégats, le degré de finition, le type de protection, 
etc., le maître d’ouvrage peut commencer à 
procéder aux phases opératives:

1) Positionnement des bordures de trottoir, des 
éléments architectoniques comme mentionné 
dans les spécifications techniques.

2) Couche de protection Mapewash Protex sur 
tous les supports dans et autour de la zone 
sujets aux salissures pendant les différentes 
phases du travail.

3) Mélange du béton architectonique avec l’une 
des trois solutions proposées par MAPEI:   
Color Paving Pronto, Color Paving Binder, 
Color Paving Admix.

arbeitsschritte
Les phases de travail

1)

4) 5)

6)

7)

8)

2)

3)
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Ausser der Lieferung von technologisch fortschrittlichen und auch umweltfreund-
lichen Produkten, haben wir ein hoch qualifiziertes Expertenteam zur Unterstüt-
zung der Planer bei der Festlegung der technischen Spezifikationen und der 
Unternehmer bei der Ausführung der Arbeiten auf der Baustelle. Auf unserer 
Homepage www.mapei.ch können Sie für jedes Produkt die technischen Merk-
blätter und weitere technische Spezifikationen finden.

VORTEILE:
• Hohe mechanische Leistungsmerkmale;
• Frost-Tauwechsel beständig;
• Oberflächen können mit verschiedenen Mustern, Farben und Oberflächen-

behandlungen individuell gestaltet werden;
• Auch für befahrene Oberflächen geeignet;
• Einfacher Unterhalt;
• Keine Einschränkung für Form oder Grösse;
• Unterschiedliche Einlagearten können zur Bildung von gestalterischen Mus-

tern integriert werden.

Ästhetik, Leistungsstärke, einfache Verarbeitung.

• FLIESSMITTEL
• ERHÄRTUNGSBESCHLEUNIGER
• ABBINDEVERZÖGERER
• WASSERABWEISENDE ZUSCHLAGSTOFFE
• KUNSTSTOFFFASERN
• LATEXKLEBER
• SCHALTRENNMITTEL
• NACHBEHANDLUNGSMITTEL
• FARBPIGMENTE

L’esthétique, les prestations, la facilité de mise en œuvre.

• SUPERPLASTIFIANTS
• ACCÉLÉRATEURS DE PRISE
• RETARDATEURS DE PRISE
• ADJUVANTS HYDROFUGES
• FIBRES SYNTHÉTIQUES
• LATEX D’ADHÉRENCE
• AGENTS DE DÉMOULAGE
• PRODUIT DE CURE
• PIGMENTS

MAPEI fournit non seulement des produits de haute technologie respectueux 
de l’environnement, elle dispose également d’une équipe d’experts hautement 
qualifiés prêts à aider les planificateurs lors de la définition des spécifications 
techniques et les maîtres d’ouvrage au moment de la réalisation des travaux sur 
site. Vous pouvez également trouver les fiches de données techniques de chaque 
produit sur www.mapei.ch ainsi qu’une série de spécifications techniques.

AVANTAGES:
• Prestations mécaniques élevées;
• Résistants aux cycles gel/dégel;
• Surfaces personnalisables avec différentes formes, couleurs et finitions;
• Adapté à des surfaces carrossables;
• Facile d’entretien;
• Sans limite de forme ou de taille;
• Possibilité d’inclure différents types d’insertions pour créer des motifs 

architectoniques. 

Mapei Color Paving kann vorwiegend verwendet werden für:
Strassen mit mittlerem oder geringem Verkehrsvolumen, Fussgänger
bereiche und Gehwege, Verschönerung öffentlicher Bereiche (Plätze, 
Parkplatze, etc.), Zufahrten von Privathäusern, Wege in öffentlichen 
Parks, Fahrradstreifen, etc. 

Voici les applications principales de Mapei Color Paving:
routes à trafic moyen à faible, zones piétonnes et trottoirs, embellissement 
de lieux publics (squares, parkings, etc.), allées de propriétés privées, 
chemins de parcs publics, pistes cyclables, etc.
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